PCCEGPEN

INUIRHRIERR
IN mzq
aweN
ajeq S2j0U JaAI809Y
333U 20j0Au| (97 1aMa09Y (ot Hodalsal pjoays Aiend) (bt %oayo Ajguenp (cy sejou Aju3 (zp LoREloY
d__ozw%mo
o__meE_ p m_um_._um 3|je ENLIO)UOD)
fo] @/ Rliequ giiauend
0185e|j=quy odi}
IBAIIR )4 EFIUEND
TS SBIRIZHYIIP BUIUEAD
ADYIW INQIZVLIAZTIY
TrEJIDTHA- S ko dl
.m\ VY ZIL0S
/ (4 N 680F%Z0T6 ;
(A R"1 w.mnmubon.ﬂ.u.mummnwﬁwum|qm DESTYZOTEE| EOA 0S0°T00°0920 T
sajoN J+ {s))-AnpD !
sajou Jaaleoay (op Anuenp {oe Aaaap Jo uonduasaq (62 Jsloisna Jaquinuped|  xepuj ‘ON-IapJo-yssod (g2 sod (L2
6vZPl (ve) ouBnpoly 9200 LI ¥ ‘IUWE|31D 19p BIA |
v'd's 1d eubey
julod-peojun/-idieasy {9z uoneupsag $sa1ppy usiedsiq (62
#'st ™| o9rog9g =° Tyd 8| Td e poIsATITed uni eijxe
(47 By WBiem je101. (82 uBss yoedsia (zg adfy Bunjord {1z 010z suusjooy) {0z ad# Buddiyg (61
m.wmam e . csolid gnHo 2102°L1vL LOEYI6E000SS
oz._wﬂm (p1. ] [uBIBIOFABA noud aoejd yoyeds|a (1L 1awicisnd ejep [euonippe (g1 eeq *ON 18P0 ANeA (L1 uBis InoA (oL
BE
6T0Z 80" LT B it el = -diySUoE]S) |[EMOBIUCD S1 SIUSpUn Ya)Um 'SUOHIPUOD JN0 0} USOUASTITURS :ﬂwmﬂ._” 115D 6804 EA
Aepuonesin Aznisd (2 Wbie.- (9 Bu|pioose uojeniasel Auadord Aq spews s| uopejEIsuyAIRAIRq 5 T 2Z3eT1d-yosod-3a3dqoy
i a
6102°80"L2 rn| 680¥20L600| 6281160001 .
aepyojedsiq (¥ 210U JsAIBoaY (2 v | rog | sae z| 2 | owed | 1IN *oN Janddng (g Jawoisng (L
| abe (e "OU 2]0UlaAI|ap pUE Jawio)sno Ajioads ases|d salanb j) AebuniH N
4 veeeepe|  ouSjouhienleg VALY 0002
CYSTS6SZNH qilvAlspusg €10 yosog Uaqoy
2 "HM BYIUOMO]] YIsog Waqoy (s

s SBo



1S

) 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024083 ] 3} Shipplng order-no,

Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542
cHub
Robert Bosch ut 2 4} No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungar
o] TRANSPORT ORDER

Tel: +36(37)549549

sjpate 27 .08.201L9 7)Relationsno. I I

§) Loading point
8) Transportnumber 11797393 8) shipping carrier 10) Carmier-no. 88009047
11) Recipient 12) Gustomer-no.  1.000911829 Abholung allgemein

Magna PT S.p.A.
g P DE

Via dei Ciclamini, 4

IT 170026 Modugno (BA)

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Belivery-junloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

vy e
PR *

14249/14249/14249/14249 16} Arrive-date 17) Amive-time

18) Reference and no 18) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load cam. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3493224 8 Pallets 0 [0260001050V03UJ AE 80 860,0
HH7323 2510261630
3493239 8 Pallets 0 |0260001050V0O3UT AR 80 860,0
HH7393 2510261630
3493250 8 Pallets 0 |0260001050V03TT AE 80 860,0
HH73383 2510261630
3493271 8 Pallets 0 |0260001L050V03TT AE 80 856,0
HH7393 2510261630
Empt .customer| ox] name empties RB
256 Blister-Forming Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 2 =

28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) frran_slﬂorﬁnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Delivered at plac Eamarya

__NModugno-(Ba)

35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 ]

32 / 78001 38} Means of transport no sEphecollAssnmenL

39) Lorry reg.
40) Dispatch type UFER Y Ef:uﬂﬁjfi%ﬁc%‘é}@ngzﬁg'

1 LIChdT
42) Acknowledgment oﬂ%c%?pl of goods - .
mentioned transport complete and in a proper condifion recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/gignatures

allowing safe transport and loaded aperationally reliable. - : -
44) The franspart/containes f. su ’dl
ROVACS TRANS KFT.(3) ZYeiiica su g

2911 Mogcsa, Templom koz 6.

g ttx 2
Holitiun

-4
Euro-flat-pal.(FF)}

Addszim: 1264125
Bank: 11740047-2149T732
{ pate Time Tel.; 34/349-663R6rnlliid 7-1273 Euro-Grate-pal.(GP) Eurg-Grate-pal.(GP)
45) Plate of frial [s Stuttgart, German law arranged by agreement, 4g) for Recslver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
V091024089 2511797383

0. 13) Bordereau-/Cargo list no.

AR

onBsangee47




©w

2) Supplier-no. 00910

Robert Bosch Elektronika Kft.
CHub
Robert Bosch 1t 2

1) Sender/Supplier

24089

3) Shipping order-no.
Sender VAT-ID
Receiver VAT-ID

4) No. sender at the

HU26951542

3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
5) Loading point g)Date 27.08.20192 7)Relations-no.
8) Transpartnumber 11797393 9) shipping carrier 10) Carier-no, 88005047
11) Reciplent 12) Customer-n. 1000911829 Abholung allgemein
Magna PT S.p.A.
g P 5
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point 15) Sendemnote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
18) Arrive-date 17} Ammive-time
18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load ca, |24) Gross welght
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
256 Plastic Container 6000439356
32 Pallet 6000439358
32 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 3436,0
27) 28)
25) Sum 32 26)Volume in cdm Sum 320 3436,0

29} hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Delivered at plac

32) Worlh of goods fer insurance

33} Transtﬁorlinsurance to cover by

3 Sendertash o delivery
carrier wi HME'{'%QCJLQJL‘““’ et

- 0026 Modugno (1)

. Modugno-—(BA) i et e
e = V@ucl witithr T
35) Enclosures 36) Qrder-ho. Customer 5500039 63% 3 ¢ asei t
unt assignmen
92 / 78001 38) Means of transport no Z g AGU iﬁg(:g H
38) Lomy reg. (_4
ey riserya Gi
mpopaontps  STHREVIY o sccomig ey

r T G Toor o=
42) Acknowledgment of recyﬁu'gb%?s S l_ ) i d
T

mentioned fransport complete and in a proper ¢

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded npéﬁdﬂ&e@sm

Company sta p.fslggat Te.

NS KFT 44) The transpgri-cBntaines of it changed
2911 Mocsa, Templom ko, ‘@
Adészdm: 1264] .01 Eurg-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal {FP}
Bank: 11740037.3 29154
Tel.: 34’349-& j ‘1273>
Date Time Signature Eurc-Grate-pal (GP) Euro-Grate-pal.(GP}

45) Place of tialis Stutigart. Garman law aranged by agreemsnt.

2) Supplier-na.

T

v

I

48) faor Recelver
B) Transporinumber

AEHEEEIER O R R

2511797393
13) Bordereau-/Cargo list no.




115 und 21+22 auszufilen unier der Verantwortung des Absenders

To be compleled on the senders own responsibildy 1-15 lcluding 21422

MA/ 2019020384 3. példany

Feladd {Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)

1 Absender (Name, Anschrift, Land)

il
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuyarozisra eltérd megdliapodiis eselén is a N i A

Rebert Bosch Elektronika KFT. {CMR) rendelkezésel az irdnyadtk

Robart Bosch Gt 1. This Carrige is subjec!, notwithstanding any clause to the contrary ta the Convention
on 1ha Centract for the International Carrige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Dlese Beforderung unierient Irotz elner gegentelligen Abmachung den Bestimmungen
des O iberden B sverirag Im | I

HU terverkehe (CMR)

Atvevb (Név, clm, orszag) Consignee {(Name, address, country}
Empfanger {Mame, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, ¢im, orszag)
16 Carrier {Name, address, country}
Frachtfzhrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT 5.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4,

ROVACS TRANS KFT. (9

2911 Mocsa, Templom koz 6.
70026 MODUGNO ‘AdoszAm: 12641295.2.11
T Bank: 11740047-20129154

Tel.: 34/349-663; 06-30/947-1273

Az aru Kiszolgdldsi helye (helység, orszég)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszig)

3 Place of delivery of the goods (Ptace, country) 17 Successive cariers {Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschrilt, Land)
helység/place/Cnt 70026 MODUGNO
orszégicountryfLand IT

aru kiszolgalasi nelye es (doponlja (nelyseg, orszag, idopen
Place and date of taking over of lhe goods (Place, country, date)

Ot und Tag der Ubermahme des Gutes {Ort, Land, Datum}

K EVEII‘OZD |annfa fasal es Eejegyzesel

18 Camier's raservations and observations

E Beigefigle

Dnkumania,

helységiplace/O 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungan der Frachifirer
arszag/country/land  HU
iddpontidateatum  2019.08.27

[ T T nExad JoCUMEnts

SAP:263906

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozgnak!
[gmreveam i)

1-15 tovAbba 21422 rovatokat a feladd 18 K sajil foleldsségére

ara m ik 1]
Marks and Nos Number of Cscmagolds mddja megnevezdss ::’::L“ cal fzdm Grosswelight In Tértogal {m3)
6 Kemnzelchen 7  packages B Molod of packing 9 Namte of the 10 . mber 41 kg # Volume inm3
und Anzahl der At der Verpackung gonds Statistiknummer Bruttogewicht In Umfrang In m3
Nummem Packsibcke Bezelchnung Kg
32 PAL KFZ-Zubeh 3448
Osztaly Szam  Bell
Class Number  Letier Kiassa, Ziffer, Buchslabs 3448 Q
Afeladd rendelkezései (VAm- &5 egyéh bivatales kezelés) Fizetendd Ealads. Sendor Panznem, Atvavd
43 Sender's instctions {Customs and othee formatities) 19 To be paid by Ab. cI! L Currency, Consignee
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) Zuzahlen vem =eadear \Wiihrung Empfénger
P:043474
0

Visszalérités
Reimbursement
Rackersiallung

14

A szdllilassal

Ich habe die Ty

shipping documents are completely took over

wvallstindig Gb

Fuvardij-fizetési rendelkezések

15 Direction as to frelght payment

Speclzal agreements

Klldnleges megallapodasok

Besonders Vereinbarungen

Bémaentve, Trekihl paid, frel

ROEE

T L BE R

Bérmentesiiés nélkal, freight 1o be paid, %

LY

[ddpontja

A Eslablished In

Hatvan

E (]
Raksily
Usaful IuadTel'
Nutzlast

o 7 £3

ﬁennzelchen

PHC402

e, A

ARl

verifica su qualita e gual

L Sanl.

e :s;sa?mwiﬁuﬂ‘i

Goods recelved: Cate an
Gut empfangen: alum am.

10 (BA)




